
KindergartenKindergarten  
soft startsoft start

Purpose of Soft Start: 
Gentle Transition that is child focused
Eases them into full days of learning and helps build stamina
Not as overwhelming as full days while beginning to learn and
understand kindergarten routines and expectations

Transportation:
Normal route for morning to school
your child will need a note if they are being dropped off at a
daycare or community building on the half days after school
if your child is going to be dropped off at their regular bus
stop, the adult responsible for the child’s care needs to meet
the driver at the bus.

      Monday Aug. 25Monday Aug. 25 ::thth

First day of Kindergarten!First day of Kindergarten!
August 25August 25  & 26 & 26  are ½ days from 7:45-11:45 are ½ days from 7:45-11:45thth thth

THayne Elementary School 2025-2026

  August 21  & 22 : No School for Kindergartenersst nd

These days will be used for parent/Teacher conferences and student assessments
-an email will be sent in august, when scheduling for these days is open

The first full day of Kindergarten
will be 

Wednesday, August 27  th



KindergartenKindergarten  
soft startsoft start

Propósito del Inicio lento: 
Transición suave centrada en el niño

Les facilita días completos de aprendizaje y ayuda a desarrollar
resistencia.

No tan impactante/intenso como los días completos mientras se comienza
a aprender y comprender las rutinas y expectativas del jardín de

infantes.

Transporte:
Ruta normal por la mañana al colegio

Su hijo necesitará una nota si lo dejarán en una guardería o en un
edificio comunitario los medios días después de la escuela.

Si su hijo va a ser dejado en su parada de autobús usual, el adulto
responsable del cuidado del niño debe recibir al estudiante en la parada

del autobús.

      Lunes 25 de agosto:Lunes 25 de agosto:
Primer día de jardín de infantes!Primer día de jardín de infantes!

El 25 y 26 de agosto son ½ días de 7:45 a 11:45El 25 y 26 de agosto son ½ días de 7:45 a 11:45

THayne Elementary School 2025-2026

  21 y 22 de agosto: No hay clases para niños de kínder
Estos días se utilizarán para conferencias de padres y maestros y evaluaciones de los estudiantes.
-Se enviará un correo electrónico en agosto, cuando la programación para estos días esté abierta.

El primer día completo de
Kindergarten será el miércoles 27 de

agosto. 


